
 



 

 

Žehlička 

Vážený zákazníku, 

před použitím spotřebiče si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny a tuto příručku 

uschovejte pro budoucí použití. Spotřebič smí používat pouze osoby seznámené s těmito 

pokyny. 

Připojení k elektrické síti 



Spotřebič smí být připojen pouze k uzemněné zásuvce instalované v souladu s platnými 

předpisy. Ujistěte se, že síťové napětí odpovídá napětí uvedenému na typovém štítku. Tento 

výrobek splňuje všechny závazné směrnice CE. 

Seznámení s přístrojem 

1. Parní žehlička 

2. Kontrolka 

3. Tlačítko páry 

4. Rukojeť 

5. Ovládací knoflík 

6. Připojovací hadice 

7. Ovládací panel 

8. Napájecí kabel se zástrčkou 

9. Typový štítek (spodní strana přístroje) 

10. Nádržka na vodu 

11. Otvor pro plnění vody 

12. Žehlicí plocha 

13. Odkládací plocha na žehličku 

14. Tlačítko zajištění žehličky 

 

Důležité bezpečnostní pokyny 

∙ Spotřebič používejte pouze pod dohledem. 

∙ Nenechávejte spotřebič bez dozoru, pokud je připojen k elektrické síti. 

∙ Nepoužívejte spotřebič, pokud spadl, je viditelně poškozen nebo z něj uniká voda. 

∙ Spotřebič vždy používejte a pokládejte na rovný, stabilní a voděodolný povrch. 

∙ Žehličku odkládejte pouze na určenou odkládací plochu základní jednotky. Nikdy ji 

nepokládejte na bok. 

∙ Aby se předešlo nebezpečí a byly dodrženy bezpečnostní předpisy, opravy spotřebiče, 

napájecího kabelu nebo připojovací hadice smí provádět pouze náš zákaznický servis. V 

případě závady vraťte spotřebič do našeho servisu (viz samostatné záruční podmínky). 

∙ Před čištěním se ujistěte, že je spotřebič odpojen od sítě a zcela vychladl. 

∙ Abyste předešli úrazu elektrickým proudem, nečistěte spotřebič vodou a neponořujte jej do 

vody. 



∙ Před plněním nádržky na vodu vždy vytáhněte zástrčku ze zásuvky. 

∙ Tento spotřebič mohou používat děti (minimálně od 8 let) a osoby se sníženými fyzickými, 

smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud 

jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání a rozumí všem rizikům a 

bezpečnostním opatřením. 

∙ Děti si se spotřebičem nesmí hrát. 

∙ Děti nesmí provádět čištění ani údržbu bez dozoru a musí být starší 8 let. 

∙ Během zahřívání nebo chladnutí udržujte spotřebič a napájecí kabel mimo dosah dětí 

mladších 8 let. 

∙ Před uložením nechte spotřebič zcela vychladnout. 

∙ Upozornění: Obalové materiály uchovávejte mimo dosah dětí – hrozí nebezpečí, např. 

udušení. 

∙ Nepoužívejte spotřebič, pokud byl napájecí kabel nebo připojovací hadice vystaven 

nadměrnému tahu nebo namáhání. Poškození nemusí být zvenčí viditelné; před dalším 

použitím nechte spotřebič zkontrolovat. 

∙ Tento symbol označuje, že kryt a žehlicí plocha mohou být během provozu velmi horké a při 

dotyku způsobit popálení. Další nebezpečí může vzniknout unikající párou nebo horkou 

vodou. Nikdy nesměřujte páru na osoby. Spotřebič držte vždy za určenou rukojeť. 

∙ Žehličku pokládejte pouze na tepelně odolné povrchy, nikdy ne v blízkosti horkých ploch 

(např. varných desek) nebo otevřeného plynového plamene. 

∙ Napájecí kabel a připojovací hadice nesmí přijít do kontaktu s horkými částmi spotřebiče a 

nesmí být kolem něj omotány. 

∙ Po použití nechte spotřebič vychladnout na pokojovou teplotu před přenášením, čištěním 

nebo uložením. 

∙ Uzamčenou žehličku nikdy nepřenášejte za rukojeť; vždy ji podpírejte zespodu u nádržky na 

vodu. 

∙ Vždy vytáhněte zástrčku ze zásuvky: 

• po použití, 

• při poruše, 

• před čištěním spotřebiče. 

∙ Nevytahujte zástrčku tahem za kabel, ale uchopte přímo zástrčku. Nikdy se nedotýkejte 

zástrčky mokrýma rukama. 

∙ Výrobce nenese odpovědnost za škody způsobené nesprávným použitím nebo nedodržením 

těchto pokynů. 

 

Určené použití 



∙ Spotřebič je určen k vyhlazování textilií pomocí tepla a páry. 

∙ Nežehlete oděvy, které má osoba právě na sobě. 

∙ Tento spotřebič je určen pro domácí použití a podobné prostředí, jako například: 

• v obchodech, kancelářích a podobných pracovních prostředích, 

• v zemědělských provozech, 

• pro zákazníky v hotelech, motelech a jiných ubytovacích zařízeních, 

• v penzionech typu bed and breakfast. 

 

Plnění vodou 

∙ Spotřebič plňte pouze čerstvou čistou vodou z vodovodu nebo destilovanou vodou. 

Nepoužívejte vodu ze sušičky, vodu s přísadami, parfémovanou vodu ani čisticí prostředky. 

∙ Spotřebič je obecně odolný proti vodnímu kameni do střední tvrdosti vody. Pokud je voda ve 

vaší oblasti tvrdá, doporučujeme používat demineralizovanou vodu. Informace o tvrdosti 

vody vám poskytne váš dodavatel vody. 

∙ Ujistěte se, že je zástrčka odpojena ze sítě. 

∙ Uchopte výřez na nádržce a vytáhněte ji dopředu. 

∙ Naplňte nádržku vodou přes centrální otvor až po značku MAX (max. 1,8 l). 

∙ Nasaďte nádržku zpět zepředu, dokud slyšitelně nezapadne. 

∙ Pro suché žehlení může zůstat nádržka prázdná. 

 

Obecné informace o žehlení 

Nejprve vždy zkontrolujte, zda má žehlený kus oděvu štítek s pokyny k žehlení. 

∙ Význam symbolů: 

• syntetika (nízká teplota) 

•• hedvábí a vlna (střední teplota) 

••• bavlna a len (vysoká teplota) 

∙ Tyto symboly jsou rovněž vyznačeny tečkami na ovládacím knoflíku žehličky. 

∙ Prádlo rozdělte podle doporučené teploty žehlení. Začněte vždy nejnižší teplotou. 

∙ U velmi citlivých tkanin nebo pokud si nejste jisti materiálem, vyzkoušejte žehlení na méně 

viditelném místě (např. na vnitřním švu). Začněte nízkou teplotou. 

∙ Pokud bylo prádlo sušeno v sušičce, nastavte teplotu na „k žehlení“. Velmi suché tkaniny se 

žehlí obtížně. 

 

Uvedení do provozu 



Před prvním použitím vyčistěte spotřebič podle části „Čištění a údržba – samočištění“. Tím 

odstraníte zbytky prachu ze žehlicí plochy a eliminujete počáteční zápach. Zajistěte 

dostatečné větrání. 

 

Režim ECO a MAX 

Po zapnutí se spotřebič spustí v režimu ECO. Pro přepnutí do režimu MAX s maximálním 

výstupem páry stiskněte tlačítko režimu. 

 

Automatické vypnutí 

∙ Pokud se žehlička nepohybuje po dobu 10 minut, vypne se a kontrolka na žehličce bliká. 

∙ Pro opětovné zapnutí žehličkou jednoduše pohněte. 

∙ Pokud zůstane žehlička bez pohybu, po dalších 10 minutách se zcela vypne a musí být znovu 

spuštěna. 

Žehlení 

∙ Naplňte nádržku na vodu podle pokynů v části „Plnění vodou“. 

∙ Postavte žehličku na odkládací plochu základní jednotky a zapojte spotřebič do elektrické 

sítě. 

∙ Stiskněte tlačítko napájení přibližně na 1 sekundu. 

∙ Kontrolka na žehličce bliká a rozsvítí se kontrolka funkce ECO. 

∙ V případě potřeby zvolte režim MAX pomocí tlačítka režimu. 

∙ Nastavte požadovanou teplotu pomocí ovládacího knoflíku podle symbolů pro žehlení. 

∙ Spotřebič se zahřívá a kontrolka na žehličce nadále bliká. Jakmile je dosaženo zvolené 

teploty, kontrolka svítí trvale. Tento proces trvá přibližně 60 sekund. 

∙ Stiskněte tlačítko zajištění na základně a zvedněte žehličku. 

∙ Napařování je možné pouze při vyšších teplotách. Při nízkém nastavení na ovládacím 

knoflíku se pára neuvolňuje. 

∙ Pro napařování držte tlačítko stisknuté. 

Tip! 

Před žehlením oděvů přežehlete starý kus látky a několikrát stiskněte tlačítko, abyste 

odstranili případné zbytky prachu z parních otvorů. 

∙ Po použití postavte žehličku na odkládací plochu základní jednotky a krátce počkejte, dokud 

nepřestane unikat pára. 

∙ Vypněte spotřebič stisknutím tlačítka napájení. 

∙ Vytáhněte zástrčku ze zásuvky. 

∙ Před přenášením, čištěním nebo uložením nechte spotřebič vychladnout na pokojovou 



teplotu. 

∙ Před uložením stiskněte zajišťovací tlačítko, aby byla žehlička bezpečně upevněna. 

 

Parní ráz (Steam Jet) 

∙ Funkce parního rázu uvolní silný proud horké páry ze žehlicí plochy, který pomáhá vyhladit 

odolné záhyby. 

∙ Funkci parního rázu lze použít i při držení žehličky ve svislé poloze pro osvěžení povrchu 

tkanin. 

∙ Pro parní ráz nastavte ovládací knoflík do polohy SHOT a vyčkejte, dokud kontrolka na 

žehličce nebude svítit trvale. 

∙ Poté stiskněte tlačítko. Uvolní se parní ráz. 

∙ Před dalším parním rázem vyčkejte, dokud kontrolka znovu nezačne svítit trvale. 

 

Obecná péče a čištění 

∙ Před čištěním se ujistěte, že je spotřebič odpojen od sítě a zcela vychladl. 

∙ Abyste předešli riziku úrazu elektrickým proudem, nečistěte spotřebič vodou a neponořujte 

jej do vody. 

∙ V případě potřeby otřete spotřebič pouze mírně navlhčeným hadříkem nepouštějícím 

vlákna. 

∙ K odstranění vodního kamene nebo jiných usazenin ze žehlicí plochy ji otřete vlněným nebo 

bavlněným hadříkem namočeným ve směsi vody a octa. 

∙ Nepoužívejte abrazivní prostředky ani agresivní čisticí prostředky. 

 

Odvápnění 

∙ V závislosti na tvrdosti vody se mohou uvnitř spotřebiče tvořit usazeniny vodního kamene. 

Proto je nutné spotřebič pravidelně odvápňovat. 

∙ Záruka zaniká, pokud dojde k poruše spotřebiče v důsledku nedostatečného odvápnění. 

∙ Spotřebič je vybaven automatickým upozorněním na potřebu odvápnění. Kontrolka Self 

Clean bliká a zazní zvukový signál. 

∙ Umístěte spotřebič poblíž dřezu nebo umyvadla. 

∙ Naplňte nádržku čistou vodou až po značku MAX. Nepřidávejte odvápňovací prostředky ani 

jiné čisticí přípravky! 

∙ Postavte spotřebič na odkládací plochu a zapojte jej do elektrické zásuvky. 

∙ Zapněte spotřebič a nastavte ovládací knoflík do libovolné polohy. 

∙ Držte spotřebič vodorovně nad dřezem nebo umyvadlem. 

∙ Stiskněte a podržte tlačítko přibližně 3 sekundy. Kontrolka Self Clean začne blikat, ozvou se 



zvukové signály a bude slyšet chod čerpadla. 

∙ Jemně pohybujte spotřebičem tam a zpět, dokud kontrolka a zvukové signály neustanou a 

nepřestane unikat pára nebo horká voda. Proces trvá přibližně 2 minuty. Spotřebič se 

automaticky vypne. 

∙ Proces odvápnění nelze přerušit. 

∙ Po odvápnění vytáhněte zástrčku a postavte žehličku na základní jednotku, aby vychladla. 

∙ Než žehlicí plochu vyčistíte vlhkým hadříkem nepouštějícím vlákna, nechte ji vychladnout. 

 

Skladování 

∙ Vytáhněte zástrčku ze zásuvky a nechte spotřebič zcela vychladnout. 

∙ Vyjměte nádržku na vodu a vylijte zbytek vody. 

∙ Pro uložení postavte žehličku na odkládací plochu základní jednotky a zajistěte ji 

zajišťovacím tlačítkem. 

 

Likvidace 

Zařízení označená tímto symbolem nesmí být likvidována společně s běžným domovním 

odpadem, protože obsahují cenné materiály, které lze recyklovat. Správná likvidace chrání 

životní prostředí i lidské zdraví. Informace vám poskytne místní úřad nebo prodejce. 

 

 


